STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registracni Cislo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:
Ne perucrpauuu:

OSOBNI RADIACNI PRUKAZ

PERSONAL RADIATION PASSPORT

JIMYHOE PAJIMAITMOHHOE YJIOCTOBEPEHUE
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STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registraéni &islo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:
Ne peructpanmm:

Part A Yacrn A
1. Pfijmeni
Surname
damunus
2. Jméno

First name
Wmst, oTuecTBO Foto

Photo
3. Pohlavi muzsk¢ zenské 4. Datum narozeni dotorpapus

Gender male Sfemale Date of Birth
[on MY>KCKOW KEHCKHI Jlara poxaenus

L] []

5. Osobni kéd"
Personal Code
Jlnuneiit koj
6. Statni prislusnost
Country
I'paxnancreo
7. Cislo ob&anského pritkazu
Identity Card No
No rpaxcpadckoro nacnopra
8. Cislo pasu™
Passport No
No 3arpaHuuHOrO nacnopra
9. Datum vydani
Date of Issue
Jarta Bpraaumn

).3)

1) osobni kad pracovnika pridéli SUIB )
personal code of worker assigns the SUIB
JiMuHblid koa padorruka coobwur I Kb (SUJB)

2) vyplni pouze ob&an CR
introduced only by the (Czech resident
8b6IMOAHSEM MOABKO Spaxcoantin TP

3) piipadnou zménu v tdchto Gdajich oznamte SUJB a predlozte prikaz k zaznamenani této zmény
notify SUJB about the change of these details and present the passport for recording of this change
603MONCHOE H3MeHene Oannbix cootupme I' KD u npedvasume yoocmoeeperie 018 OMMeyeHUs UIMEHeHH



STATN{ URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST

110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9

Ro¢ni efektivni davky (mSyv)
Annual effective doses (mSv)

["opoBble 3 dexTrBHbIE 10361 (MSV)

Rok
Year

Ton

Hp0)

Eso

r wr

Registraéni ¢islo:
Registration No.:
No perucrpauuu:

V predchozich
4 letech

Past 4 years
B Teuenne 4
NpeabIAYLIIHX JeT

Hrix

Hr+

Datum® Jméno a podpisj)
Date Surname and Signature

Jlama DHO u nOOnUCH

4) uved'te datum zapisu
write the date of data introduction

JaTa 3aIiiucH

5) vyplnuyje dohlizejici osoba
completed by the radiation protection officer

BBIINMOJIHACT JIUIO C HpOCbeCCI/IOHaJ'IbHOIvI MIPUTrOAHOCTBIO

*) specifikujte organ nebo tkar, pro které je ekvivalentni davka stanovena
specifity the organ or tissue, for that the equivalent dose is evaluated

OIIPEeeNUTe OPraH WiH TKaHb JJIs1 KOTOPOii ObUIa YCTAHOBICHA SKBUBAJICHTHAS 1034
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STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registratni ¢islo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:
Ne perucrtpaumu:

Udaje o driteli povoleni®
Data on licensee

JlaHHble 0 obnanarene pa3pelieHHs/ TMUEeH3UU

Nazev, adresa: Zacatek prace se ZIZ

Name, address (zdroj ionizujiciho zateni)”

Hazpanwue, aapec Beginning of work with SIR

(source of ionizing radiation)

Eviden¢ni &Y Hawano padors c MMN

Evidence No.: (MCTOYHUK HOHU3UPYIOIETO U3TYICHUS)
Ne peructpauuu;

C. povoleni
No. of licence Konec prace se Z17
Ne pazpemieHus End of work with SIR
Konen padotel ¢ MMU

Nazev, adresa: Zacatek prace se ZIZ

Evidencni €.
Konec prace se ZI1Z

%

C. povoleni

Nazev, adresa: Z.acatek prace se Z1Z

I

Evidencni €.
Konec prace se Z17Z

C. povoleni

Néazev, adresa: Zacatek prace se ZI1Z

7

Evidenéni €.
Konec prace se ZIZ

C. povoleni

6) je myslen drzitel povoleni, ktery je osobou odpovédnou za radiaéni ochranu externiho pracovnika
it means the undertaking or employer
obnanarens paspeLueHus OTBETCTBEHHbLE 38 PAOMALIMOHHYIO 0e30IACHOCTb 3204HOIO COTPYAHUKA

7) je myS$len zacatek prace externiho pracovnika u uvedeného drzitele povoleni
it means the beginning of the work of worker for introduced outside undertaking
Havajao padoThl 3a04HOTO COTPYIHUKA ¥ 0DIanaTend pa3peIeHns

8) uved'te evidenéni &islo pridélené SUIB v souladu s § xxz zakona &. xxx Sb.- vyplni pouze drzitelé povoleni v CR
introduced only by the Czech licensee
B3AROTBHSIEM MOILKO 00100amens paspemensy ayensuy ¢ 4P
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STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registra¢ni ¢islo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:
Ne perucrpanuu:

Vysledky preventivnich lékaiskych prohlidek
Results of preventive medical survey:

3aKyroueHue
Datum Vysledek preventivni Jméno a podpis: o
Date prohlidky ” Surname and signature:
Jara Result of medical survey ®UO n noanucee:
3aKirovYeHue

9) 1. Schopen Fit Topen / roasiit
2. Schopen za stanovenych podminek (v tomto ptipadé je nutno dolozit lékaiskou zpravu se specifikaci podminek, za
kterych mize byt prace vykonavana)
1it, subject 1o certain conditions in this case is necessary to enclosed the medical report with the specification of certain
conditions of work
Toz{eH / FOI[HBIﬁ B OMPEHACIICHHBIX YCIIOBUAX (B ITOM cCJryvae HBOGXO,E[HMO NMPHIOXKUTE MEAWLHMHCKOE 3aKJTIOUEHHE C
YTOUHEHUEM yCHOBIIﬁ, TIPH BBITIOMHEHHH KOTOPBIX MOJKHO BINOJIHATE JAHHYIO pa60Ty)
3. Neschopen Unfit He rogen

10) vypliiuje dohlizejici osoba
is filled by radiation protection officer
3anoiHAeT paboTHHK HAaA30pa
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STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registraéni islo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:
No pervcTpanyu:

Ziznamy o absolvovanych Skolenich z radia¢ni ochrany:
Records of the radiation protection training:
JlaHHBIE 0 WHCTPYKTAXU IO pagHaliiOHHON 0€30MaCHOCTH:

Datum Jméno a podpis: Y
Date Surname and signature:
Jlara GOHO u noanucs:

11) vypliiyje dohlizejici osoba
is filled by a radiation protection officer
3anonHseT pabOTHUK Ham30pa



STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registraéni &islo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:

Ne peructpanuu:

Obecné zasady pouZzivani osobniho radia¢niho prikazu
General rules for use of personal radiation passport
OCHOBHbIC NIPAaBUJIA HCMOJIb30BAHHS TUUHOTO PAAUAUHOHHOIO YI0CTOBEPECHUS

L.

Osobni radiaéni pritkkaz (ORP) je vydan a evidovan Statnim ufadem pro jadernou
bezpenost v souladu s § xx zakona xx Sb.,

Personal radiation passport (PRP) is issued and registered by State Office for Nuclear
Safety (SUJB) in accordance with $xx of the act No. xx Coll.

JlnuHoe paauaiimoHHOE yaocToRepeHue (JIPY) BRIAACTCA U pETUCTPUPYETCA
I'ocynapcTBeHHBIM KOMHTETOM 110 AAepHO Oe3omacHocTH (' KADB) B cooTBeTCTBHE C §X
3akoHa Ne xxx CoOpaHHsi 3aKOHOB.

ORP plni funkci tzv. "Individual Radiological Monitoring Document” pozadovaného
smérnici Rady 2013/59/Euratom pfi praci externiho pracovnika.

PRP has the function of "Individual Radiological Monitoring Document" requested by the
Council directive 2013/59/Euratom for outside workers.

JIPY petictByet Kak Individual Radiological Monitoring Document» TpeOyeMoro
pacniopsokenueM 2013/59/EURATOM 3aouHoro paGoTHUKA

ORP musi byt vybaven kazdy externi pracovnik kategorie A, ktery vykonava innost v
kontrolovaném pasmu. Povinnost vybaveni externich pracovnikii ORP maji osoby
odpove&dné za radiaéni ochranu externiho pracovnika.

Every outside worker has to be equipped by PRP. Undertaking or employer is obliged to
equip an outside worker with PR.

JIMII0 OTBETCTBEHHOE 3a PaAUALlHOHHYIO 6€30MacHOCTh AOLKHO CHA0AUTH 3a09HOTO
coTpyaauka JIPY.

ORP je nepfenosny. V pFipad¢ ztraty prikazu musi byt ztréta neprodleng oznamena SUJB
a soudasné musi byt podana zadost o vydani nového ORP.

PRP is not transferable. Loss of PRP must be immediatelly reported to SONS and
application fora new PRP must be submitted.

Hewmeanenuno coobimuts [' Kb oanoBpemMenHo ¢ 3aspiennemM o BoLAu HOBOro JIPY.
Nedilnou soucasti ORP je ¢ast B pouZzivana pro evidenci davek externiho pracovnika v
kalendainim roce.

Part B used for recording of doses during the current year is the integral part of PRP.
Heoraenumoii cocragHoii vacteto JIPY asnsieTes wacte B, ucnonszyemasn ags yuera 103
pabOTHHMKA B TCKYIIIEM TOTY.

Platnost ¢asti A ORP je do doby zaplnéni udaji, nejdéle 10 let, platnost &asti B je jeden
rok.

Part A is valid until filled with data, no longer than 10 years, part B is valid for one year.
Yacts A JIPY aeiicrBurennHa roka He OyzeT 3anoJiHeHa JaHHbIMHA, MAKCUMYM JIEHCTBHS
10 net, yacTh B AclicTBUTEIBHA OJIUH TO/,

Cast B ORP, kde budou zaznamenany viechny expozice externiho pracovnika v daném
kalendainim roce véetné vyhodnocené a potvrzené roéni davky se zasila na SUIB
nejpozdéji do konce unora nésledujiciho kalendainiho roku.

Part B containing data on all exposures of outside worker during the whole year together
with results of evaluation of annual effective dose, must be sent to SONS till the end of
February of the following year.

Yacre b JIPY, ke 0TMEUEHBbI BCE IKCITO3ULMM 3a04HOT0 COTPYAHUKA TEKYIIETO roja,
BKJIIOUAsA MOTBEPXKJACHHOM IOJI0BOM J103bI 10MKHA ObITh OTNpaBiaeHa Ha I'KAB He no3aHee
4eM JI0 KOHIIA (peBpais mOCIeyIONEero roa.



STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registracni Cislo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:

8.

1.

Ne perucrpanumu:

Vyhodnocené a odeslané celkové ro¢ni osobni davky externiho pracovnika uvede
dohlizejici osoba také v ¢asti A ORP.

Radiation protection officer is obliged to record the annual doses into the part A of PRP.
[HoaTBEPsKAEHHbIE 1036l MOXKET PAOOTHUK HA/30PA AOTOBOPHOM OpraHu3allky JaHHOTO
padOTHHKA 3aHECTH TAKKE B YaCTh A YJIOCTOBEPEHUS.

Provozovatel kontrolovaného pasma, ve kterém externi pracovnik vykonava Cinnost, je
povinen vyhodnotit a zaznamenat do ORP davku obdrzenou pracovnikem. Vyhodnoceni
davky se provede v souladu se schvalenym programem monitorovani pro dané
kontrolované pasmo. Vyhodnocena davka se zaznamenava prib&zné, nejdéle v
jednomeésicnich intervalech.

The operator of controlled area is obliged to evaluate and record the dose of outside
worker. The dose is evaluated in accordance with the approved monitoring programme
Jfor the controlled area. The evaluated dose is introduced periodically but at least in once
per month.

OpraHu3aius, yCTaHaB/AMBAOILAS KOHTPOJAMPYEMYIO 30HY, B KOTOPOii padoTaeT 3a04Hblil;
00s13aHa MPOBECTU OLUEHKY M OTMETUTH A03y MOJYUEHHOM COTpYAHUKOM=—OILIEHKA 10351
JOXHA MMPOBOAMUTCSA B COTJIACHH ¢ MPHHATOM MporpaMoii MOHUTOPHHTAa JaHHOH
KOHTPOJIMPYEMOU 30Hb!. J[0338 OTMEHUBAETCA HEMPEPLIBHO YEPE3 KAKABIH MECALL,

. Vysledek I€katského vysetteni potvrzuje do ¢asti A ORP kazdoro¢n& osoba odpoveédna za

radia¢ni ochranu externiho pracovnika na zaklad¢ obdrzené lékarské zpravy.

The result of the medical survey is confirmed by radiation protection officer in
accordance with medical report.

3aKrovYeHHe MEAOCMOTPa €XKETOIHO MOATBEPHAAET palOTHHK Haa30pa I0rOBOPHOIt
OpraHU3aly Ha OCHOBAHUH MOJIYYCHHON MEIHIMHCKON TOKYMEHTAIHH.

Absolvovani 8koleni z radia¢ni ochrany potvrzuje kazdoroéné do ¢asti A ORP dohlizejici
osoba.

The attendance of radiation protection training is confirmed by radiation protection
officer.

3aBepmeHye Kypca HO paaHallioHHOM 0¢30MacHOCTH MOATBEPIKAACT €XKErOIHO padOTHHK
HaJ[30pa JIOTOBOPHOH OPraHH3alMK JJAHHOTO paboTHHKA B yacTt A JIPY.


OpraHH3ari.ua

STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registraéni ¢islo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:

Ne peructpanuu:

DEFINICE VELICIN
DEFINITIONS OF QUANTITIES
OHPEJEJIEHHE BEAHIHH

Hy(10)

HEXTR

osobni davkovy ekvivalent Hp (10) je davkovy ekvivalent v daném bodé pod povrchem téla v hloubce
tkané 10 mm,

the dose equivalent in the given point under the surface of body, at a depth of tissue d,

KBUBAICHT WHIMBWAyanmsHOW no3el Hp (10), 310 3kBHBaNeHT 03Bl B JaHHOW  TOUKE IO
HOBEPXHOCTHIO TeJIa Ha riryOuHe Tkauu 10 mMm,

nvazek efektivni davky E (50) je ¢asovy integral prikonu efektivni davky po dobu 50 roki od piijmu
radionuklid,

a time integral of the effective or equivalent dose rate over time 50 years from a radiomuclide intake,
oxumaemas »qdexTuBHad qo03a E (50), 9T0 MHTErpan mo BpeMEHH MOIIHOCTH 3¢ (eKTHBHON A03HI B
Teuenue S0 IeT OT MpHUeMa PaTHOHYKITHIOB,

ekvivalentni ddvka je soucin radiaéniho vahového faktoru wR a stfedni absorbované davky v organu
nebo tkani T pro ionizujici zafeni R, nebo soudet takovych soucimi, jestlize pole ionizujiciho zafeni je
slozeno z vice druhi nebo energii,

the product of the radiation weighting factor wR and the medium absorbed dose DTR in the organ or
in the tissue T for the ionising radiation R, or the sum of such products, if a field of ionising radiation
is composed of several radiation kinds or energies,

SKBUBAICHTHAS 1033, 3TO TMPOM3BEACHWE YIENBHOro paamaumonHoro ¢aktopa wR w cpemmeit
MOTTIOIEHHONW JO3BI B OpPraHe MITH TkaHu T [UIn HOHW3WPYIOMIETO M3JIyueHus R, wim cymma Takmx
MPOM3BENEHHH B CIydae, ECIH M0JIe HOHH3UPYIOMIETO M3NYYEHHs COCTOMT M3 HECKONBKHUX BHIAOB KA
SHEPTHH,

davkovy elkvivalent H, je soudin absorbované davky v bod€ uvazované tkané nebo organu (napf.
koncetiny, o¢ni Colky, apod.) a jakostniho Einitele Q vyjadiujiciho rozdilnou biologickou uginnost
raznych druha zafeni,

dose equivalent, which is a product of absorbed doses in the given point of tissue and a quality factor
Q. expressing the different biological effectiveness of different kinds of radiation,

3KBUBAJIEHT 10361 H, 3TO nponsseneHME MOTNMOUIEHHOM 10361 B TOYKE YYHUTHIBAEMOM TKAHW WITH OpTaHa
(HanpHMep KOHCYHOCTH, IVIA3HOH XPYCTAJMK, H T.I.) M KAYECTBEHHOIO MHOMKHTEI (Q, BRIPAKAIOIIETO
paznuuHyio 01010rnueckyto 3QPSKTUBHOCTD Pa3HbIX BUAOE M3JLyUCHM,

efektivni davka E, je soucet soucinu tkanovych vahovych faktord wT a ekvivalentni davky HTv
ozarenych tkanich nebo organech T,

a sum of the products of the tissue weighting factors wT, and the equivalent dose HT in the irradiated
tissues or organs T,

spdexrvBuan no3a E, 31o cymma npousseacHuid yaeabubix TKaHEBbIX Gakropos wT U 9KBUBANSHTHBIX
o3 HT B o0my4eHHBIX TKaHAX WIH OpraHax 1.



STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registraéni ¢islo:

110 00 Praha 1, Senovazné nimésti 9 Registration No.:
Ne perucrpauuu:

Part B

Yacte B

1. PFijmeni
Surname
damunus

2. Jméno
First name
Hmsa, oTuecTBO

3. Osobni k6d”
Personal Code
JIMuHBIA KO

5. Evidenéni ¢islo drzitele
povolem’z)
Registration number of
outside undertaking
Ne perucrpauuu
obnaaarens
pazpeleHus/ THUEH3HH

6. Datum pFidéleni této Casti
pracovnikovi
Date of issue of this part
Hara Belaauu 3Toi 4acTH
COTPYJIHHUKY

L) registra¢ni ¢islo je nutno doplnit podle registraéniho ¢isla casti A
number of vegistration is necessary to fill in accordance with Part A
Ne peructparun nomkHo gononHuTbL-cornacHo Yacrtu A

2) vypliite podle ¢asti A
fill in accordance with Part A
JOTOAHUTD coriacHo Yactu A




STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST
110 00 Praha 1. Senovazné namésti 9

Meési¢ni davky (mSv) v roce..........”

Month's Doses in ... ....... Year

ExxemecsiuHble 10361 (MSV) B ......... roj1y

Registracni ¢islo:
Registration No.:
Ne perucrpammm:

Mésic HP (1 0) ESO E HTl
Month
Mecsiy

HTZ

Podpis‘”

Leden
January
SlaBapn

Unor
February
(Deppann

Brezen
March
Mapt

Duben
April
Anpens

Kvéten
May
Maii

Cerven
June
Hionb

Cervenec
July
Hroms

Srpen
August
ABrycT

Zari
September
Centabpb

ﬁijen
October
OkTa6pB

Listopad
November
Hosbps

Prosinec
December
Jexabpb

Celkem
Sum
Cymma

» pokud pracovnik vjednom monitorovacim obdobi pracuje na vice pracovistich musi byt jeho monitorovani, pripadng
sCitani davek z méfeni vice dozimetry v tomto obdobi, zajisténo v souladu s programem monitorovani.
If outside worker performs activities in more than one controlled area in one monitoring period, it is necessary to
manage his personal monitoring or summation of doses from more dosemeters in accordance with monitoring programe
nepuoaa Ha HECKOJIbKHUX paSO‘l HX MECTAaXx, NOHKHO
OBITD €ro MOHHTHPHPOBAHUE U CHHTAHUE N03 H3 HECKOJIEKHX TO3HMETPOB B COTJIACHH C nporpaMMoﬁ MOHUTHPUPOBAHHUA

4) vypliiuje dohlizejici osoba
is filled by a radiation protection officer
3aIOJIHSIET COTPYIHUK HAZ30pa




STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registratn

i éislo:

110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:
No peructparnuu:

Vysledky osobniho monitorovani externiho pracovnika u provozovatele kontrolovaného

pasma N

The results of personal monitoring of outside worker by the controlled area operator

Pe3ynbTaThl HHAUBHATYATPHOTO MOHUTOPHHTA 3204HOTO COTPYIHHKA V
KOHTPOJIMPYEMOM 30HbL

1.
Nazev a evidenéni Cislo provozovatele kontrolovaného pasma:

Name and registration number of controlled area operator
Haspanwe u peructpanmoHssii No

Nézev pracovisté provozovatele kontrolovaného pasma”:
Name of workplace:
Hazganue pabouero mecra

VA (e o) 1T —— Ukonteni Prage. . ;.. ««ssessssss
Beginning of work End of work
Hauvasio padotst Kowner paboTsl

Razitko a podpis
Stamp and signature
[TeyaTs ¥ MOAIUCH

Obdobi Hp(10)?  |Es E Hpys
Period
ITepuoa

HTZ*)

2
Nazev a evidenéni Cislo provozovatele kontrolovaného pasma:



STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registraéni ¢islo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:

Ne peructpanuu:
Zakatek prace .................. Ukongeni prace.................

Razitko a podpis

Obdobi ¥ Hp(10)? |Es E Hyy Hr,

3.
Nazev a evidenéni Cislo provozovatele kontrolovaného pasma:

Zatatek prace .................. Ukonceni prace.................

Razitko a podpis

Obdobi Hp(10)®  |Es E Hp Hp,

4) vyplni dohlizejici osoba
is filled by a radiation protection officer
zanonssier pabOTHHK Han3opa

5) je nutno uvést pracovisté provozovatele, ke kterému jsou vztazeny vysledky monitorovani
it is necessary to specify workplace of operator, 10 which the results of monitoring are related
TaThl MOHHTHPHBAHHSA

6) uvedené obdobi miZe byt maximalné jednomésiéni,
the monitoring period can be one month in maximum,
YKa3aHHBI [ePHOJ MOXKET [UIUTHCH MAKCHMYM OGHH MecsL

o

) uvedte tuto znatku, pokud je zaznamenan piedb&zny vysledek pracovmika pomoci operativniho dozimetru, vysledek

legalniho dozimetru musi byt neprodlené po vyhodnoceni zaslan osobé povinné zajistit radiaéni ochranu externiho

pracovnika

use this symbol for preliminary result of operational dosimetry, the result of legal dosimetry should be send to the

responsible person immediately after the evaluation

3TOT CHMBOJI HCNOJB3YiTe, ecmu 1ns palOTHHKA TPHBEAEHB! MpPEABAPUTENIbHbIE JaHHbIE, NOJNYYEHHBIE C MOMOIIBIO
ONEPATUBHOIO MAO3UMETPA, PE3YNbTAT JICTATBHOTO MO3MMETPA JOIDKEH OBITh HEe3aMeMTHTeNbHO mocne o0paboTku

OTHpPAaBJIeH JHIy KOTOpoe TOJKHO 00eCedHTh PafHAHOHHYI0 DE30MaCHOCTE 3a0UHOTO COTPYIHUKA

*) specifikujte organ nebo tkan, pro které je ekvivalentni davka stanovena
specifity the organ or lissue, for thal the equivalent dose is evaluated
OIpeeNIUTe OPraH MWK TKaHb U KOTOPoil OblIa  yCTAHOBIICHA JKBHBAIICHTHAS 1034



